
 

 

Montageanleitung / 

Installation Instructions 
 

LUX-top® ASP  

EV 7 III 
 
 

 
 

 
 
 

Anschlagpunkt zur Befestigung der persönlichen Schutzausrüstung 

gegen Absturz (PSAgA) 
 

Anchor point for the attachment of personal fall protection 
equipment  

 
 
 



 

Vorbemerkung / Foreword 

Vor Einbau der Anschlagkonstruktion ist die Tragfähigkeit der Dachkonstruktion zu prüfen. 

Die technischen Baubestimmungen sind einzuhalten.  
 

Before installing the anchor construction the load-bearing capacity of the roofstructure 

must be ascertained. Technical building regulations must be observed.  

Only original parts of the anchor point system must be used.  

 
 

Montagebedingungen / Conditions of installation  

 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Die mögliche Lastweiterleitung in die Unterkonstruktion ist bauseits nachzuweisen!  
A possible load introduction into the substructure must be checked on site! 

≥ 14 cm 

≥ 8 cm 

≥ 25 mm OSB-3 
 

≥ 21 mm BFU (oder ähnlich) / 
plywood (or similar) [≥ 450 kg/m³] 

≤ 80 cm (A) 
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Zulässiger Montagebereich / permitted mounting area 

≥ 33 cm 

≥ 33 cm 

≥ ½ A 
min. 3 Auflager je Holzplatte / 
min. 3 supports per wooden panel 



 

Montage / Installation: 
 

 

 

1. LUX-top® ASP im Bereich des 

zulässigen Montagebereichs 

positionieren 

 

 

 Position the ASP in the 

permitted mounting area  

 

2. Anschlagpunkt mittels 

mitgelieferter Schrauben an 

den Außenkanten fixieren 

 

 

 Fix the attachment point to 

the outer edges using the 
screws supplied 

 

3. Restliche Schrauben in den 

verbleibenden Bohrungen 

verschrauben 

 

 

 Screw the remaining screws 

into the remaining holes 

 

 

4. Zubehör des LUX-top® ASP 

anbringen, ausrichten und 

fixieren 

 

 

 Attaching, aligning and fixing 

LUX-top® ASP accessories 

 

 

    

1 15 min 2x SW24 TX 40 


